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RECTIFICAÇÕES

Rectificação ao Regulamento (CEE) n? 4128/87 da Comissão, de 9 de Dezembro de 1987 ,
que determina as condições de admissão dos tabacos flue cured do tipo Virgínia, light air
cured do tipo Burley, compreendendo os híbridos de Burley, light air cured do tipo Maryland
e dos tabacos fire cured nos códigos NC 2401 10 10 a 2401 10 49 e 2401 20 10 a 2401 20 49

(« Jornal Oficial das comunidades Europeias » n? L 387 de 31 de Dezembro de 1987)

Página 7, Anexo II, Argentina :
acrescentar na coluna 2 : « Camera dei Tabaco de Jujuy ou seus estabelecimentos autorizados (') »,
acrescentar na coluna 3 : « San Salvador de Jujuy ».

Na coluna 2, Bangladesh :
em vez de : « Tobacco Development Board . . . »,
deve ler-se-: « Ministry of Agriculture , Department of Agriculture Extension, Cash Crop Divison

Rectificação ao Regulamento (CEE) n? 4141/87 da Comissão, de 9 de Dezembro de 1987 ,
que determina as condições a que se subordina a admissão de produtos destinados a deter
minadas categorias de aeródinos ou de embarcações ao benefício de um regime pautal

favorável à importação em função do fim especial a que se destinam

(« Jornal Oficial das Comunidades Europeias » n? L 387 de 31 de Dezembro de 1987)

Página 78 , artigo 11 ?:
em vez de : « erevegado »,
deve ler-se : « é revegado ».

Página 79, Anexo I :
Código NC 8407 :
suprimir « (centelha) »,

Códigos NC 8411 11 e 8411 12 :
suprimir « (empuxo) ».

Rectificação ao Regulamento (CEE) n? 4142/87 da Comissão, de 9 de Dezembro de 1987 ,
que determina as condições a que se subordina a admissão de certas mercadorias ao bene
fício de um regime pautal favorável à importação em função do seu destino especial

(« Jornal Oficial das Comunidades Europeias » n? L 387 de 31 de Dezembro de 1987)

Página 90, anexo :

Na coluna código NC :
em vez de : « 2208 90 53 »,
deve ler-se : « ex 2208 90 53 ».

Página 93, anexo :

Código NC 8407 :
suprimir : « (centelha) »,

Códigos NC 8411 11 e 8411 12 :
suprimir : « (empuxo) ».


